
Székesfejérvár, 1901. V i l i .  é vfo lyam , 9 . s z á m . K e d d , ja n u á r. 2 2 .

FEJEBHE6TEI NAPLÓ
(Az ^  * *"*«**? P ~ „ d a .  id equ ,d ,m p r ó b á i  „benter.
Nándor grófhoz, 1895. márczius 6-án. í a p  1 ó« czim alatt létesített uj lapot mi örömmel helyeseljük.) XIIL L e ó  pápa Z i c h y

Előfizetési árak:
Egészévre 12 kor., félévre 6 kor., negyedévre 3 kor. 

Egyes szám ára  10 fill.

Felelős szerkesztő:

B IL K E I F ^ R E N C Z .

A választási reform.

Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
Szerkesztöség és kiadóhivatal: Jókai-utcza 10.

Egyes számok kaphatók: Rotter Izsák és Weisz Hermán tőzsdéjében.

A mi n ép képviseleti rendszerünk nem  
eg y éb , m int eg y  óriási hazugság, az igaz
ságnak  durva arczulcsapása. Minek kellene  
len n i ? A  népakarat n y ilván ításán ak . És mi 
le tt b e lő le?  A  hatalom hoz görcsösen ra
gaszkodó liberális korm ányok furfangos 
já ték a , hogy m iként leh essen  azt a nép
akaratot m egham isítani

E gyébként e lég  őszinte volt az ö 
naivitásában a Székesfehérvár és Vidéke, 
a m ely  a liberális kormánypárt, óhajainak 
kifejezését olyform án látta, h ogy  az asztalra 
teszn ek  száz üveg bort, elfüstölnek néhány 
száz finom szivart s a bot, m eg a potya
sz ivar csinál o ly  le lkes hangulatot, hogy  
egyérzelm iileg  kiáltják, m iszerint az ural
kodó korm ánypártnak uáluknál lelkesebb, 
önzetlenebb  tám ogatói n incsenek  és m ég 
so k á ig  óhajtják, de m eg is tesznek érte 
m indent, h ogy a szent haza boldogitására  
m inél tovább éljen.

Term észetesen rosszul esik  aztán — 
a  m it ism ét a Székesfehérvári H írlap elég  
naiv  bevallani — ha e g y -e g y  ilyen  jóllakott 
kortes a  városháztéren a  buzakalászt fö ld
höz vágja  és helyette  kitűzi a vörös tollat, 
szavazván arra a pártra, a m elyik a szi
vének  legjobban tetszik .

T erm észetesen ez m ég csak a szeli-

debb részlete a kom édiának, A sokkal 
csúnyább ott kézdődiji, a mikÖJ valósággal 
kierőszakolják a vokfot a 
m ikor egyesek  szorjjlt h elyzetét, anyáfjj 
érdekeltségét eszküíipek használván, ’ rá
kényszerítik, hogy á  pártjukra sza- azzón.

Persze nem kell gondolnunk, hogy  
csupán a kormánypárt vétett igy . Az igaz, 
h ogy  kilenczven százalékban a kormány 
em berei követték el a visszaéléseket, de 
hiszen volt eset. hogy az ellenzék  is ha
sonló fegyverekkel küzdött. T eszem , mikor 
a té lével ezelőtt lezajlott rimaszombati vá
lasztásnál a függetlenségi párt különféle 
pressziókat és törvénytelenségeket engedett 
m eg magának, a m ikor K ossuth Ferenez 
m aga igyekezett kikutatni, vájjon az uj, 
vagy  a  régi választási törvények szerint 
fogják-e a választást elbírálni.

N incs a világnak egyetlen  alkotm ányos 
állam a, a m elyben ily kom édiák megtör
ténhetnének.

M ost, azt mondják, m ásként lesz. 
Igazán kiváncsiak vagyunk  rá és őszintén 
m ondva becsületére válnék a kormánynak, 
ha a választási eljárásba valami üdvös 
reform ot tudna behozni. A z eddigi újítás, 
h og y  t. i. a választási v isszaéléseket a 
kúria fogja elbírálni, valam i, de korántsem  
elég . H iszen a korteseknek esztendő óta 
abban fő a fejtik, hogyan lehet a fuvar

díjak czirnén minél több visszaélést e l
követni.

A z uj törvénnyel legkevésbbé akadá
lyozták  m eg a hivatalnokok erőszakolását, 
az eg y es pénzintézeteknek, kény érad..knak  
a zsarnokoskodását.

Ha a kormány őszintén akar segíteni 
a  dolgon, hozza be a titkos szavazást. Ha 
a választm ánynak igazi politikai m eg
győződésére appellál. akkor ne ellenőriz
tesse azt ezrek által. A szavazási urna 
előtt cselekedjék mindenki a lelkiism erete 
szerint.

Azután, ha a korm ány komolyan  
foglalkozik a választással, törölje el azt a 
viszásságot. hogy a választóknak napokat 
kell elfecsérelni a választási központ felé 
való vonulásban. Nem százszor könnyeb
ben m egtehetné egy  szavazatotszedő bizott
ság, hogy sorba venné a falvakat és egy  
fél nap, vagy  egy nap alatt elvégezné a 
szavazatok összegyűjtését. Nem  kellene a  
szavazóknak napi járásra m enni, nem fordul
hatna elő az az em berkinzás, hogy a 
választók ;)0 —40 órát várakoznak esőben, 
hóban, vízben azért, hogy legszebb alkot
m ányos jogukat gyakorolhassák. Aztán 
nálunk a  választás egy kisebbfajta háború
val m érhető össze, a hol nem csupán 
egyesek , de egész községek  hadakoznak 
egym ással, nem elvekkel, hauen> fütykös-
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A főpróba.
Lassan gyűltek a főpróbára. Kint az ut- 

czán ragyogva ömlött el-az ősz meleg, álmo- 
sitó veröfénye, itt a nagy, üres színházban 
szinte hideget lehel a sötétség.

Nemsokára megélénkültek a széksorok. 
Világos asszonyi ruhák vegyültek bele a sötét 
térfikabátok közé, elfojtott kaczagás volt hall
ható itt is, ott Í9. irodalmi asszonyok ültek itt 
e§ytÖl*egyig. Írók, művészek feleségei, vagy 
maguk is irók és művészek. Egy magas barna 
színésznő köré többen gyülekeztek. Ünnepelt 
asszony volt és grófnő.

—  Méltóságos asszony, hogy lehet az, 
hogy nem adtak szerepet neked a mai darab
ban? Te biztosan megmentetted volna.

E gy  fiatal Sarcey kérdezte ezt s a grófné- 
primadonna gúnyosan felelte:

— Oh, hadd el barátom, még könyörög 
nekem a direktor, hogy húzzam ki a kátyúból 
a szekerét. Majd meglátjuk.

— D e hát ki az a Felleghy ? — kérdezte 
egy kis újságíró valamelyik támlásszék öbléből.

—  Már mint szerző ? Hát egy uj nagyság, 
aki bizonyára rokona a direktornak.

— Láttad?
— Hogyne! Az operettje próbáin néha 

megjelent. Roppant szürke ember, valami fize
téses írnok. Még a kellékest is  m egnagyságolta.

— Pompás ! Hát iinok? Melódiák, amelyek 
az aktacsomók közül repülnek a világba. Na,

csakhogy ne kerüljenek ad akta! — jeg y ese  
meg egy száraz, fáradt arczu kritikus czinikusan.

A  színházi zenekar hangolni kezdett. A  
karmester föllépett a pódiumra és" fejére csa
pott czilinderrel, hanyagul adta az utasításokat 
színészeinek.

A  suttogás és kaczagás megszűnt. A be
szélgetők szétrebbentek és belehuzódtak a vörös, 
puha székekbe. A zenekar belefogott a nyitányba.

*
Sáppadt, vézna, kopottas ember surrant 

be a színházépület hátsó kis ajtaján.
A szerző volt. Nem volt itt egy bizalmas 

ismerőse, egy barátja sem. Téveteg tekintettel 
vizsgálta az arezokát, figyelt, észlelődőtt. Váj
jon hogy fogadják vállalkozását? Megborzadott. 
Csupa kegyetlen czinizmust, hideg közönyt 
olvasott az arczokról. Vad kétségbeesés szorí
totta össze a torkát. Kiáltani szeretett volna, 
hogy ue fogjanak bele az előadásba. Csak tré
fált. Nem akar ö hírnevet, elismerést Csak a 
gúnytól kíméljék meg. Csak ue kaczagják ki.

Köny szökött a szemeibe. (Szerette volna, 
hogyha ebben a pillanatban mindenki meg
érezte volna az ö gyötrődését^ és megesett 
volna rajta a szive. Csak künyörületet akalá
irtó zott, hogy kikaczagják, rátaposnak. Es 
akkor . . .

Annyi álom, annyi ábránd egyszerre a 
sárban. Azelőtt olyan jól meg volt velük. Dé
delgette, a kebelén melengette okét. Ezután?
. . . Iszonyatos lesz az élet a reménység fénye, 
az álmok csillogása nélkül. Oh, ezeket hagyjak 
meg neki. Ne tépjék ki durva kezekkel.

A nyitány bevezető hangjai recsegve zen-

dűltek meg. Elénk, gyors merész ütemekben 
szöktek előre a hangok, mintha szabad szár
nyas gondolatok csatáztak volna a levegőben.

A z utolsó széksorban felállott a reszkető 
ember. A sápadság helyett láng lobbant az 
arczába, elörehajolt. A gyö relims gondolatok 
barázdái elsimultak a homlokáról, nyugodt, 
sngárzó derií ömlött el az arczán.

Halálos csöndben viharzotiak el a nyitány 
utolsó hangjai. Az emberek egymásra mered
tek. A félelem igézete töltötte el a kebleket, a 
függőnv hideg csöndben emelkedett föl.

Égy karénekkel kezdődött az előadás. Lágy. 
mélabns.dal volt, templomi áhitat kelt a nyo
mába. És egyszerre az első sorban halk. ki
mért taps hangzott föl. Megdöbbenve nézett 
mindenki oda. Azon a helyen ritkán tapsoltak. 
Félelmetes ember ült ott. a legezinikusabb kri
tikusok egyike. S a karének utolsó ah kordja 
tapsviharba veszett.

És láz omlott el a széksorok között, iorro, 
viharos láz, mely úgy hatott, mint árnyékosz
lató villanás a hideget lehelő sötétségben . . .

— Direktor, direktor, gratulálunk! Micsoda 
muzsika és micsoda ember! De hát kerítsd elő 
nekünk a szerzőt.

A  megtámadott színház-igazgató szabad
kozott.

—  Engedjetek meg, nem tudom, hol van. 
Ma nem láttam.

A  grófnő-primadonna felkaczagott,
__ Ugyan hagyjátok, hát nem látjátok,

hoo-y a kis hamis meglepetésre dolgozik. Még 
kisül utóbb, hogy valóságos királyi herczeg a 
szerző. Az.pedig, ne várjátok, hogy hajlongjon 
előttetek.

Mai lap u n k  4 oldal.



sel és rézfokossal. Az igaz, hogy egyszerre 
m eg volna semmisítve az a régi disz, a 
m ely a választásokat körUlövezte nem  
volna eszem iszom, veszekedés, gyülködés,- 
hanem volna becsületes parlament, a  m ely- 
nek nem kellene ország-világ előtt piron
kodnia, mert jogtipras utján jutott arra a 
a helyre, melyen jogukat védeni van 
hivatva.

Hu a kormány ilyenformán cseleked
nék, bizonyára m egtisztelnék értté.

Böröndi —  Kohn-Kovács.
A mi társadalmunk nagy beteg. Nap-nap 

után szenzációra ébredünk s ha városunk bűn- 
statisztikáját a lefolyt három hétről összeállí
tanék, abból az óriási zűrzavarból, mely az 
erkölcs mezején dúl, mint a vásár hangos za
jába a rémes halálharang kongása, sivit bele 
a statisztika száraz adata, mely szerint az 
erkölcs, a lelkiismeret, a becsület pusztul, vész 
menthetetlenül.

Lopás, sikkasztás, hűtlen kezelés, gyil
kosság, öngyilkosság állandó rovatot követelnek 
a hírlapok hasábain s szinte nem teljes a hír
rovat, lia egy-egy ilyen dologról be nem szá
molunk. Beteg, nagyon beteg a mi társadalmunk ! 
És hiába, a mely nép tekintélyt nem ismer, 
Istennel nem törődik, politikában szabados, 
társadalmában Malthus elvű, testiekben féktelen, 
melynek papsága meggyalázva, minden szentje 
írásban és képben pellengérezve van, annak 
nincs visszatérése a becsület útjára, ha csak 
oda nem tér vissza bármi áron is, a honnan 
kizökkentették: hitéhez, hazájához, a tekintély 
tiszteletéhez.

Néhány nappal ezelőtt, folyó hó 19-én az 
utczára kerül egy ember neve, a kinek tekin
télye, szép állása, kedves családi otthona, fe
lesége, gyermekei vannak, a ki vagyontalan 
sem volt s látszatra költekezőnek sem lehetett 
nevezni, csak egy kellett volna, hogy boldog

_ 2_______  __  . ______

— Na, na, mondta mosolyogva az 
igazgató csak semmi fantázia. A szerző: 
írnok a városnál a második fizetési osztályból.

— lmok a második fizetési osztályból ? 
És ilyen tehetséges. Lehetetlen. De hát miért 
titkolóztál vele?

És a karmestert rohanták most meg . . .
— Igen, mért titkolóztatok vele, mester?
A karmester mogorván adott jelt pálczá-

jával a sugólyuk bádogtetején. Maga sem ér
tette ezt a váratlan sikert és boszankodott 
miatta.

A függöny újra felgördült.
A sötét nézőtéren tombolt a láz. Arról a 

jól ismert helyről, ahol a legfélelmetesebb kri
tikus ült, egyre hangzott a taps. Felvonás végén 
újra látni akarták a szerzőt. A szerencsés 
szerzőt aki Írnok a városnál a második fize
tési osztályból.

A hátulsó széksorból vontatottan, remegve 
indult előre a sáppadt arczu szerző. Kopott, 
szegényes fekete ruhája kirítt az elegáns, diva
tos Öltözékek közül. Az igazgató észrevette, 
odasietett és hirtelen magával vonta.

Néhány perez múlva a függöny előtt, az 
igazgató karján megjelent az Írnok. A sötét 
nézőtér hullámzott s a taps lázasan tört ki.

A főpróba után — délután egy óra volt 
már s az emberek igen éhesek — a zeneiro
dalom uj csillag, a kopott ruháju írnok büsz
kén lépett ki a színházépület hátulsó ajtaján s 
mikor az ajtó előtt ácsorgó kiváncsi fiatal 
újságíró gyerekek tiszteletteljesen vették le 
előtte a kalapjukat, fenhéjázóan, gőgösen nézett 
végig rajtuk és — nem köszönt. Nagy ember 
volt már. w

legyen: tiszta, nyugodt lelkiismeret s az ehhez 
szükséges aczél jellem, becsület. És ez nem 
volt meg Bőröndinéi. Megdöbbentünk a név- 
hallatára s igaz volt, a mit a fáma. beszélt. 
Böröndi Béla ravasz fondorlatokkal, hogy ma
gának financziális .előnyöket szerezzen, becsapta, 
megcsalta saját kenyéradóját, a kölcsönös uép- 
segélyzö egyletet, gscheftelt betétkönyvecskék
kel s emellett áruba bocsátotta saját becsületét 
is lassankint, a mint eddig megállapítható volt, 
hitvány 12.U00 korona erejéig. Két év óta űzte 
csalárd munkáját. Eladott egy-egy betétköny
vecskét a rendes ,érték-áron s a vételár czimén 
bt folyt összeg él kevesebbet vételezett be az 
egylet javára. A differenezia nem tiint fel a 
pénztárnoknak, mert a magánfél a betéteket 
a betéti alapnak megfelelöleg fizette. A 
felszámoló bizottság észrevehette volna a 
manipulácziót, ha csak egyszer is figyelmesen 
átvizsgálja a számadásokat vagy legalább a 
végeredményt, mely a fenti idő óta, főleg az 
osztalék rovat mindig hamis volt. A vizsgálat 
még folyik s nem lehetetlen, hogy Böröndyt, 
bár biine magánvádból üldözendő, az igazság
szolgáltatás kezébe adják. Ez ügyben a szé
kesfejér vári kölcsönös népsegélyzö egyesülettől 
vettüu és adjuk a következőket:

Az egylet igazgatósága f. hó 20-án d. e. i 
10 órakor teljes ülést tartott, és a Böröndv 
által elkövetett visszaélések és azok mérvének 
megállapítása czéljából négy igazgatósági tagot 
küldött ki, hogv az igazgatók és felügyelő- 
bizottság, valamint a tisztviselők segédkezése 
mellett a való tényállást derítsék ki és a vizs
gálatnak eredményéről az igazgatóságnak te
gyenek jelentést, mely alapon azután a további 
szükséges intézkedések megtétetni fognak. Meg
állapított tény, hogy a visszaéléseket egyedül 
Böröndy követte el a betétek eladásának köz
vetítésénél és bűnös cselekménye elkövetéséhez 
sem a magánfelekkel sem másokkal össze nem 
játszott. A lehető kár fedezésére az egylet 
16000 korona erejéig Böröndi ingatlanaira 
zálogjogot nyert, és az eddigiekből is már annyi 
bizonyosnak látszik, hogy az okozott kár ezzel 
fedezetet is nyert, és hogy igy  az egyletet a 
legnagyobb valószínűség szerint anyagi vesz
teség nem éri.

A Böröndi névvel majdnem egy időben 
került közszájra Kovács (Kohn) József posta
tiszt neve. Nem volt neki elég fiatal kora da
czára a 2000 koronás gázsi, többre volt 
szüksége. Segített magán, sikkasztott. Múlt hó 
második felében a különben rokonszenves pos
tatiszt a pénzeslevelek leiadásához került s 
ugyancsak gyorsan felhasználta az alkalmat. 
Múlt hó 27-én ugyanis Siniola Károlyné gyol- 
csos olaj-uteza 5. sz. alatti lakos egy 730 
koronával terhelt levelet küldött egyik segéd
jével és 1B éves fiával a postára Kupcsik Ferencz 
alsó-lipniczai lakos, gyolcsos nevére czimezve. 
Kohn-Kovács átvette a levelet s arról szabály
szerű vevényt állított ki, a pénzes levelet 
azonhan naplójába be nem vezette, hanem saját 
ezé Íjaira használta fel. Történt, hogy e hó 
elején bimoláné nagyobb gyolcsszállitmányt 
kapott, az utánvételi1 Összeget azonban kifizetni 
nem tudta, visszaküldte tehát a szállítólevelet 
Kupcsikhoz kiegyenlítés végett. Ez utóbbi 
megijedt . Simoláné fizetésképtelenségén s 
fiát küldte le az ügy lebonyolítására. íg y  
jött napfényre a sikkasztás. Kitűnt, hogy 
Kupcsik a 730 koronát nem kapta meg, miért 
is Bimoláné bement vasárnap vagyis f. hó 20-án 
Kovácshoz s megreklamálta a küldeményt, 
Kovács fel is vette a reklamácziót, de még az 
nap kocsin kiment Simoláné lakására, majd a 
piaczra s itt kérte meg, hogy az ügyről senki
nek se tegyen említést, mert a pénzes levél
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elveszett s  a mennyiben a felelősség öt terheli, 
a pénzt rövid idő alatt megtéríti. Brünner fel
ügyelő ez alatt észrevette, hogy a reklamált 
levél a naplóban elő nem fordul, miért is meg
hagyta Kovácsnál*, hogy a város területéről 

távoznia nem szabad, noha Kovács igazolásul 
felhozta, hogy ö a levelet tégnyleg átvette, 
azonban elfelejtette bevezetni, mígnem a levél 
az alakból eltűnt. A pénz megtérítésére tegnap 
délig kapott halasztást. Kovács fönöke tilalma 
daczára táviratilag értesítette vasárnap Buda
pesten lakó kedvesét, hogy az esti vonattal 
ott lesz. A rendőrség meggátolta ez útjában, 
később azonban ez megengedtetett neki. Ezalatt 
600 koronát deponáltak Kovács hozzátartozói s 
mert a hiányzó 70 koronát előteremteni nem 
tudta, Brünner felügyelő az esetről értesítette 
a soproni igazgatóságot, a m ely táviratilag 
rendelte el a bűnvádi följelentés megtételét, 
íg y  történt azután, hogy az ügyészség utasí
tására a rendőrség Kovácsot tegnap ebéd után 
letartóztatta s  ma délután a rendőrség fogdá
jából az ügyészség börtönébe átkísértette. Mint 
értesültünk, a hiányzó 70 korona a mai nap 
folyamán deponáltatott s a vádlott szabadlábra 
helyezését kérelmezték.

Ú J D O N S Á G O K .
- Az alsó-alapi „Kath.-Kör“ f. hó 20-án 

tartotta évi rendes és egyúttal tisztújító köz
gyűlését a kör tagjainak igen élénk részvétele 
mellett. Látics György elnök lelkes megnyitó
jában megemlékezik annak 6 '  éves múltjáról 
majd rámutat a kath. kör fontosságára a mai val
lástalanvilágban, mivel terjesztője a kath. eszmék
nek, emeli a társadalmi műveltséget és ezek 
mellett igen számbavehetÖ tényezője az oly  
annyira szükséges katholikus összetartásnak. 
Majd G yörgyi András titkár felsorolja a lefolyt 
év alatt a kör beléletében történt főbb mozza
natokat, melyek szerint tartatott a vallási élet 
és a közművelődés czéljaira szolgáló 15 felol
vasás, járt 4 lap, u. m. az „Alkotm ányi 
„Fejérmegyei N ap ló i „Magyar-Her'ó pateru 
és a „N éppárti — A könyvtára 63 kötetről 
Látics G yörgy elnök áldozatkészségével lOl-re 
gyarapodott, tagjainak száma is 17-tel szapo
rodott. Pénztára javára tartott 2 bált, melynek 
tiszta jövedelme az eddig befolyt tagsági dij- 
jakkal együtt 423 kpr. 75 fillér.

A vasúti dalegyesűlet tánczvigalma. F. 
hó 2ü-án fo lyt le a dalegyesület tánczvigalma 
a „Magyar K irályu szálloda termeiben. Mint 
egy százlábú polip, úgy munkálkodik s gyűjti 
a maga tisztességes körébe a társadalom min
den osztályát az a dalegyesűlet, melynek ma 
már neves gárdájában a déli vasúti műhely 
munkásai a szerephösök. Van egy  kitűnő véd
nökük és elnökük Bauscher Béla főnök szemé
lyében, a ki egy szívvel s lélekkel, a praktikus 
nagy szellem ügyes tapintatával s valóban a 
mai demoralizált erkölcsök közepette látnoki 
szemmel tekint a jövőbe s megmutatja a mód
ját, hogy lehet az embert emberi értékében 
megismerni s nevelni úgy, hogy az egyén is 
nyer értékében s a társadalmat pedig örök 
hálára kötelezi. Ez az egyedüli egyesületünk, 
a melyről tudjuk, hatásában látjuk, hogy eleven 
erő lüktet ereiben, hogy él és az életre jótékony. 
Mindenki tudja ezt már városunkban s 
hatásában látjuk, hogy e kivüló egyesület 
számottevő tényezője társadalmi életünknek. 
Jól is esett nekünk, midőn ott láttuk a nehéz 
munka emberei között megyénk és városunk 
főispánját, Fiáth Pál bárót, a ki Huszár Ágos
ton alispánnal örömét fejezte ki a meglepően 
szép eredmény felett, melyet a dalárda ez al
kalommal is elért. Ifj. Jámbor Zsigmond zene
tanár fáradhatlan buzgalma, odaadó törekvóse 
s ügyes rátermettsége a tagok kitartó szorgal
mával párosulva oly magas nívóra emelték a 
fi&legycaületet, hogy osztatlan elismerésünk s 
a közönség gyakori tapsvihara igazán jól meg-
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érdemelt jutalma volt a működök szorgalmá
nak. „A magyar nyelv", a balatoni nóták s a 
régi nóta között siker tekintetében választani ne
héz volna. Erőteljes, iskolázott hang, jó vezetés 
s kellemes konszonanczia jellemezték az egyes 
énekszámokat s hisszük, hogy a kassai dalár
versenyen is a kitüntetés koszorúja togja jutal
mazni a szorgalmas törekvést. Hedrik szava
lata, Heigel monológja .szintén dicséretet érdemel.

A  tánczvigalom lefolyása kedves, kedé
lyes volt. Fesztelen jókedv, derült hangulat a 
boldogság sugaraival övezte a fiatalságot s a 
baj csak az lehetett: hogy ennek is vége volt. 
A  jelenlevő hölgyek vévsora a következő:

Asszonyok : Biró Józsefiié, Brittig Simonná, 
Berger Ignáczné (N.-Kanizsa). Bukács Béláné, 
Bognár Gyuiáné, Csapó Lászlóné, Gulrich 
Sebestyénné, Gesztesi Andrásné, Gáncs Pálné, 
Gróf Imréné, Harr Jánosné, Horváth Istvánná, 
Herdi Lajosné, Hochstádter Józsefné, Kreucz 
Jánosné, Kovács GyÖrgyné, Kokály Rudolfné, 
Körösi Jánosné, Körösi Gyuiáné, Lézer Jó
zsefné, Lánczki Istvánné, Lechner Györgyné, 

-Metykó Istvánné, Markován Józsefné, Maver 
Ferenczné, Nyakas Fereuczné Németh Jánosné, 
Papp Imréné, Streit Jakabné, özv. Stigler 
Józsefiié, Schmied Józsefiié, Sziber Sándorné, 
Sztupa Jánosné, Torzsák Pálné. Veichinger 
Ödönné, Valkár Jánosné, Welczl Jánosné, 
Vargha Endréné, Vekerle Ferenczné, özv. 
Vekerle Ferenczné.

Leányok: A lbl Margit, Arany Katicza, 
Babotaí Katicza, Báder Juliska, Brittig Margit, 
Berger Ilona, Czina Teruska, Garas Jolán, 
Gulrich Etel, Hortolányi Ilonka, Hekele nővérek, 

'-Horváth Katicza, Ilkovits Róza, Juhász Czeza, 
Kreucz Linuska, Kováts Gizella, Körösi Valéria, 
Langmár Katicza, Lézer Gizella, Lánczki 
nővérek, Mettykó nővérek, Móna Rózácska, 
Poós nővérek, Pap Lidiké (Polgárdi), Pavel 
Juliska, Stigler Mariska, Sziber Vilma, Szüts 
Katicza, Viniczai nővérek, Velczl Margit, 
Vekerle Emma, stb. stb.

— Hangverseny. A  helybeli kath. főgim
názium ifjúsága a saját segélyzö egyesülete 
javára február hó 2-án d. u. 5 órakor az 
intézet dísztermében hangversenyt lendez a 
következő műsorral: 1. „Bevezetés** a „Bűvös 
vadász** ez. operából, Webertöl; — előadja: 
Hermami Ede zenetanár ur vezetése alatt az 
(ez alkalomra szervezett) ifjúsági zenekor. 2. 
„Gőzhajón", svéd éuek, Lindblad Frigyestől;
— előadja: az ifjúsági énekkar. 3. „Zizim",
Zalár Józseftől; — szavalja: Hankó Vilmos 
VIII. o. t. 4. „Walzer", Moskowszkytól; — 
zongorán előadja: Say Tekla k. a. 5. „Magyar 
Ábránd", Kéler Bélától; — hegedűn előadja: 
Hermann László I. o. t., zongorán kiséri: 
Sehwarzbach Flóra k. a. 6. a) „Impromtu" 
Schuberttól; b) „Dal", Srammeltöl; — előadja: 
a zenekar. 7. „Áz együgyű paraszt", Szentjóbi 
Szabó L ászlótól; — szavalja: Izinger Pál
VIH. o. t. 8. „Magyar Népdalok"; — énekli; 
Tóth Laura k. a., zongorán kiséri: Dubovszky 
Elemér VIII. o. t. 9. „Andante- (Trió), 
Beethoven 5-dik Symphoniájából; — előadják: 
Sehwarzbach Flóra k. a. (harmonium), Say  
Tekla k. a. (zongora), Sücs Ándor V ili. o. t. 
(hegedű), 10. „Dalra fel", Abt Ferencztöl; — 
énekli: az ifj. énekkar. 11. „Magyar induló";
— előadja: az ifjúsági zenekar.

—  A nagy hideg czimli, lapunk múlt csü
törtöki számában megjelent közleményre dr. 
Kuthy József, föreál iskolai igazgató 19-én, 
szombaton a következő nyilatkozatot küldötte 
be hozzánk:

Tekintetes Szerkesztő Ur!
A „Fejérmegyei Napló" utolsó számának 

hírrovatában a helyb. állami főreáliskoláról 
oly közlemény jelent meg; melyet szó nélkül 
nem hagyhatok. A  közlemény szerint az intézet 
rom. kath. tanulói „egy tanárbácsi" utasítása 
szerint a múlt vasárnaponnem mentek templomba, 
s ezért a lap felhívja a rom. kath. hitoktatót, 
begy tegyen lépéseket „a mulatságos intézkedés
megszüntetésére."

Hát t. Szerkesztő Ur, ennyire kedélyesen 
nálunk nem megy a dolog. A  székesfehérvári 
állami foreáliskolának ez idő szerint én vagyok
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az igazgatója s a meddig én vagyok, itt sem a 
tanárbácsik sem a hitoktatók nem intézkednek, 
nem, még a Fej érmegyeí Napló sem, hanem én.

A tényállás pedig ez. A  főreáliskola rom. 
kath. tanulói minden vasárnap reggel az intézet 
tornatermében szent beszédet hallgatnak s ez
után isteni tiszteletre a papnöveldéi templomba 
vonulnak. Ez a templom tudvalevőleg messze 
fekszik a íoreáliskolai épülettől. Már az 1893. 
évben több szülő panaszszal jött hozzám, hogy 
a téli nagy hidegben a gyermekek lába a reál
iskolától ® templomig való menetben nagyon 
megfázik, s a templomban való mozdulatlan 
tartózkodás alatt elfagy: azért az akkori rom. 
kath. hittanár úrral, Horváth István mostani 
belvárosi plébánossal abban állapodtunk meg, 
hogy addig, mig a nagy hideg tart, a szent 
beszéd után az intézet tornatermében egyházi 
énektanítás legyen, s a jobban öltözött fiuknak 
ajáljuk, hogy ének után a lakásukhoz közel 
eső templomba menjenek, a gyengébben öltö
zöttek pedig térjenek haza. Természetesen meg
állapodtunk abban is. bogv a hitoktató ezen 
intézkedést a megyés püspök urnái bejelentse.

Nos tehát tudja meg a Fejermegyei Napló, 
hogy ezen eljárását a boldogult Steiner püspök 
jóváhagyólag tudomásul vette, s azóta -  ter
mészetesen mindig a püspök tudomásával — 
három, vagy négy télen át a zordonabb időben 
ezt az eljárást követtük.

Most sem történt más. Midőn január elején 
a szokatlanul hideg idő beállott, megmondottam 
a jelenlegi hitoktató urnák, hogy iskolánk szo
kott eljárását jelentje be a püspöki helyettes 
urnái, i ly  előzmények után a múlt vasárnapon 
templomba menetel helyett egyházi énektanulás 
volt, a melynek végeztével magam ajánlottam 
az ifjaknak, hogy a jól öltözött tanulók isteni 
tiszteletre menjenek.

Székesfej ér vár ott, 1091. január 18-án.
Dr. Kuthy József,
kir. főigazgató.

Lapunk múlt szombati számában megjelent 
közleményhez egy - két megjegyzést füzünk. 
Előfordul benne az a kifejezés, hogy a főigaz
gató ur a bőid. püspök állítólagos jóváhagyásával 
igazolja a föreáliskola tanulóinak templomba 
nem járását. Mivel az „állítólagos" szót egye
sek nehézményezték, kijelentjük, hogy azt az 
értelmet akartuk néki adni, hogy a mit mi nem 
tudunk, azt más állítja, ebből azonban nem az 
következik, hogy az az állítás nem igaz. Továbbá 
a főigazgató ur arról értesít bennünket, hogy 
a bőid. püspök szt. Sebestyén napjara vonat
kozólag hozzá semmiféle Írásbeli rendelkezést 
nem küldött, hanem a hitoktatókat szólította 
fel írásban, hogy hassanak oda, miszerint szent 
Sebestyén napján délután se legyen előadás.

Végül, mielőtt az egész ügyet befejeznék, 
azt jegyezzük meg, hogy lapunkban azért 
jelent meg a kérdéses czikk, mert az egyház 
törvényeiről volt szó, a mely nyilván kötelez 
minden keresztény katolikus embert, a ki már 
eszével él, hogy ünnepen és vasárnap szent 
misét hallgasson. .

Egy bevallottan kath. lapnak, azt hisszük, 
senki sem fogja fölróni, hogy ha az egyház 
törvényei mellett szót emel.

Azt, hogy egyes szülök gyermekeik miatt 
kétségbeesnek, nem csodáljuk, hiszen akárhány 
szülő kétségbeesik gyermekének tanulással 
való túlterheltsége miatt is, az intézet vezetői 
még sem hajlandók ezek miatt a tantervet 
megváltoztatni. Voltunk diákok mi is, végig 
szenvedtünk nagyobb hidegeket is és pedig a 
jégen többet, mint a templomban s Istennek 
hála, még mindig ép erőnek és egészségnek 
örvendünk. Tehát azt hisszük, hogy leginkább 
egyes szülőknek túlságosan aggódó szeretete 
indította az intézet mélyen tisztelt vezetőit az 
említett intézkedés megtevésére.

Végül a boldogult püspök és a jelenlegi 
káptalani helynöknek jóváhagyására vonatko- 
zólag az a véleményünk, hogy aztmkább a 

tolerari poüse" értelmében kell felfognánk s 
mint ilyet megítélnünk és nem mint olyan kö
rülményt, mely a mi felszóla lásokat ehtélné, 
különösen akkor, a midón nyilvánvaló dolog, 
hoey mi azon közlemény megjelenésekor ezen 
engedményről nem tadtunk. Azt, hogy ezen

engedmény felszólalásunk következtében köz- 
tudomásra jutott, úgy gondoljuk, e mint egy
részt igazolja az intézet elöljáróságának eljá
rását, egyúttal azokat is megnyugtatja, a kik 
velünk együtt az egyház törvényeinek egy 
tanintézet részéről való mikénti megtartását 
figyelemmel kísérik.

— Udvarias tolvaj. Udvariasabb tolvajt 
valóban ritkán lehetne találni, mint az volt, a 
In f. hó 20-án reggel S és 9 óra között Tungler 
József ácssegéd Sarló-uteza 18. sz. alatti laká
sáról egy ezüst órát és 10 korona készpénzt 
ellopott. Udvarias és kíméletes volt nagyon, 
mert hátrahagyta a névjegyét név nélkül e 
sorokkal: „Kedves Barátom! A ruhádra nincs 
szükségem, csak az órádat és pénzedet viszem 
magammal." A  károsult ácssegéd sorra járta 
jóbarátait, legigazabb jőbarátja azonban, kinek 
a  kis farsangi költségre szüksége volt, eddig 
nem találkozott

— öngyilkos honvéd. Sümegi János elő
szállás! illetőségi közhonvéd mar második esz
tendejét szolgálta, de sehogy sem tudott meg
barátkozni a katonai komisz élettel. Huzamo
sabb ideig a dandár-irodába volt vezényelve 
mint küldöncz, xost pedig néhány kincstári ló 
mellett volt lóápoió. A viharos múltú katona, 
ki színész, majd kárpitos volt az utóbbi idő
ben adósságba keveredett s valószínű a bünte
téstől való félelmében, ma reggel a Malom- 
utczában levő istállóban szolgálati fegyverével 
szíven lőtte magát. A csapatkórházba szállították.

— Zártkörű tánczestély. A „Felmayer 
István és fia" helybeli kékfestő-gyár hivatal
nokai és szakmunkásai igen sikerült táucz- 
estélyt rendeztek f. hó 19-én a „Magyar Király" 
szálloda termeiben. Derült jó hangulat uralta 
a jelenvoltakat egész a reggeli órákig s min
denki megelégedetten hagyta el a termet, mert 
ugyancsak kivették részüket a báli örömökből.

— Kedélyes estély. „A székesfej érvári 
iparos ifjak önképzö-köre" folyó hó 27-én, azaz 
vasárnap a kör szarka-uteza 6. szám alatti 
helyiségében saját pénztára javára felolvasás, 
szavalat és tánezczal egybekötött kedélyes estét 
rendez, melyre a meghívók már szétküldettek. 
Kezdete este 8 órakor, belépti dij tetszés szerint.

— Köszönetnyilvánítás. A Felmayer István 
és Fiai kékfestő gyár alkalmazottjai által 1901. 
évi január hó 19-én tartott tánczmulatságon 
felül fizettek: A csász. kir. szab. Neukircheni 
kartongyár részvény-társaság (Bécs) 100 kor., 
Kelner és Taussig ezég (Bécs) 40 kor., A neu- 
kircbeni kartongyár részvény-társaság személy
zete (Neukirchen) 30 kor., Deutschmann és 
Feldheim ezég (Budapest) 20 kor., dr. Eisenbarth 
Károly, özv. Felmayer Istvánné (Budapesti, 
özv. Felmayer Károlyné, dr. Lauschmann Gyula 
20—20 kor., Pollák Gusztáv és társa ezég 12 
kor., Bauer Adolf (Bécs), ily. Eisenbarth Ágos
ton, Fonciére budapesti biztositó intézet föügy- 
nöksége, Gerö Jakab, dr. Kobn Károly, Krausz 
Adolf fiai ezég, Schützer Jakab, Topíts József 
fia ezég (Budapest), Wertheim Ármin 10—10 
kor., Grünfeld Pál, Maister Adolf 8 —8 kor., 
Barnai Ignátz Hübner Károly, Montskó Flórián

kor., Briickmaun Róbert, Özv. Habn Ja
kabné 5 —5 kor., Arany Hona, Aehatzy Antal, 
Deutseh Béla, Dloucby Ferencz, Gaál István, 
Göndör Sándor, Grotta Vilmos, Havas és Weisz 
ezég, Herczog József, lovag Hochstetter Rudolf, 
dr. Huszár Adolf, Kiss ígnácz, Kohn Adolf. 
Kovács Alajos, Montskó Ferencz, Xeunstiel 
Henrik, zsolnai Plossek Ferencz, özv. dr. Preisach 
Lipótné, Ráfli József. Rickter Engelbert, Schein- 
fusz Gusztáv, Szántó Jenő, W olf Dorainík 4—4 
kor., F lits Miklós, id. Lőwínger 3Iór, Schnetzer 
Nándor, Wertheim Pál 3—3 kor., Bocsa Gyula 
Csehi János, Dombrovszky János, Enders* Já
nos, Felner Soma, Gallus Péter, Grocz Kálmán, 
Grosz Bernát, Gyökér József, Havranek Jenő, 
Heigerl Jakab, Heísz Rudolf, Klein ígnácz, 
Kletz Gyula, Meszlényi Lajos, Minnich Miklós, 
N. N., N. N., Pfinn István, Pischi Ágoston, 
Schlammadinger Lajos, fechmiedl József, Stern 
Mór, Tóth Artúr, Tóth István, Türk József, 
2—2 kor., Havranek Antal, Herczeg Hugó, 
Kráiner Károly, L. B., Löwinger Gyula, Weisz 
Adolf I—1 kor. i
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A székesfehérvári délivasuti műhely dal- 
egyesület tagjai által f. hó 20-án tartott jétékony- 
czólu hangverseny és tár.czestély alkalmával 
felülfizettek: Kauseher Béla 10 kor., Bft™81 
Ignácz 6 kor., Fiáth Pál báró 4 kor. 80 hU., 
Reé István 4 kor., ifj. Tíigl Gyula 3 kor. 80 
üli. Knittelhotíer Ferenrz 3 kor., Huszár Ágost, 
Trummer Sándor, N. N 2 - 2  kor. 80 fill., 
Lechner György, N. N. 2—2 kor. 40 űll- 
Szieber Sándor, Hochstadter József, Kaufmann 
F. Bátki Pál, Bnkáts B. Gróf Imre, Mayer 
Ferencz, Bognár Gyula 2—2 kor., Körösi 
G^uia 1 kor. 60 fi!!., Vemig Rirnard, mró 
József 1 - 1 kor. 20 fill. Polezer Péter, Grüner 
Ede, Heigl Gyula, Kapitány Viktor, Lánczki 
István, Szabady László, Szukop István, Kozák 
János. Jávorszki Ferencz, Bors József, Hekole 
József. Német István, Szaváry N., N. N., 1—1 
kur., Berger Gyula, Luttor Ferencz, Ungvári 
Mihály, Mnksz Károly, N. N., Radovits József, 
Saletl László, N. N., ‘ N. X., Ditmár József, 
tíclnvalm Viktor, Anerbaeh Nándor, Knazoviczky 
Béla, Kubik János, Sapkás Károly 8 0 -8 0  fill. 
Vadász Gyula, Lézer -József, Kreucz János, 
N. N., Giörich Imre, Metykó István, Kollmann 
József 00—Öü fill., Sztupa János. Sztupa István, 
Kirchner N. 40 411 f., Kováts Ferencz 20 üli.

A lenti leliilfizetésnkért mindkét táncz- 
mulatság rendezői ez utón is hálás kösziinetüket 
nyilvánítják.

— Czigányaink- Sok baja van várusunknak 
a ezigányokkai, a vagyonjog rettegett ellen
ségével. A hűl lehet elcsípik, ellopják, a mi 
mozdítható. Az emberiség persze kénytelen 
tiirni, hogy állandóan ilyen veszedelmes szom
szédság környékezze. Bedig mennyit főtt már 
a tudósoknak és nem tudósoknak a feje, hogy 
az emberiséget ettől a kellemetlen vendégsereg
től megszabadítsa, a mely vígan él, a nélkül, 
hogy dolgozna, henyél és mégis meg van a 
mindennapi falatja. Mi ajánlunk egy jót a 
városi rendőrségnek, a melylyel, biztosíthatjuk, 
könnyű szerrel megszabadul az tgész csíirhétől. 
Tegyen úgy, mint Szeged város rendőrsége 
tesz. Azok vettek a város költségén egy ló- 
nyiró ollót, a melyet aztán soha többé meg 
nem élesittettek. Ha aztán egy czigány a 
határba keveredett, lefogták, lett légyen az 
erősebb, avagy a szépnemhez tartozó, irgalom 
nélkül megszabadították szalmával és tollal 
ékeskedő gubanczától. Azzal, hogy ordított s 
a mennybéli szentek mindenféle ármádiájára 
esküdött, hogy ö rögtön meghal, nem törődtek. 
Mikor aztán szabadon eresztették, első dolga 
volt hóna alá szedni a lábait úgy kifutott 
Szeged város széles határából, hogy csak a 
szóién állott meg. Utt aztán ünnepélyes átkot 
mondott Szeged város érdemes tanácsára nem
különben az ollók minden fajtájára és úgy 
eltávozott, hogy többé kirét sem hallották. 
Így szabadult meg Szeged városa a czioányok- 
tól, a kik ott fehér holló számba mennek s ha 
odakeverednek, valamennyien riva szaladnak 
el. Tessék megbizonyosodni róla, vagy tessék 
megpróbálni, a siker biztos és elég olcsó I

— A hasmetszö Wirl. Folyó hó 20-án 
este együtt töltötték az időt a gyepmesteri 
telep segédszobáiál au Wirth Lajos, Weissinger 
János, Mátyás József és Mahler Nándor peczér- 
legények. A velük levő Wirt Lajos ittas 
állapotban folyton kötekedett Weisingerrel s 
ez utóbbi, midőn Wirt egy nagy késsel kezében 
hadonázott s halállal fenyegetett mindenkit, 
kiment az udvarra. Wirtnek azonban ekkor 
sem hült le a vére, az ajtó mögött lesbe állt 
Weisinger ellen, a ki csakugyan vissza is tért 
a szobáim, a hova azonban be nem mehetett, 
mert Wirt basába mártotta a kést s végig ha
sította a haskérget. A sebesült gazdája lakása 
felé menekült, a konyhában azonban már esz
méletlenül összeesett. Bchraiedlechner György 
és Kuti Ferencz peczérsegédek a telep
ről jővén, a zámolyi sorompónál értesültek 
a történtekről; Kuti a rendőrséghez sietett, 
Sohimiedlechner pedig visszament a telepre, a 
hol Wirt öt is késsel támadta meg. Eleinte 
menekülni akart, midőn azonban Wirt az üldö
zéssel felhagyni nem akart, sőt leszurással 
fenyegette, felkapott egy husángot s azzal 
harczképtelenné tette. A rendőrség a két sebe
sültet a megyei kórházba szállittotta a hol

Tömöri József vizsgálóbíró még az éj folyamán 
kihallgatta Weisingert, a ki most már a halállal 
vidódik. Wirt sebe nem életveszélyes, sőt né
hány nap múlva felgyógyul. Schmiedlechner 
önként jelentkezett a rendőrségnél s tekintettel 
arra, hogy tettét önvédelemből követte el, sza
badlábon hagyatott.

— Uzletáthelyezés. Tisztelettel van sze
rencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget, 
hogy eddig a Szögyény-utcza, Hamvasy-féle 
házban volt s 20 éven a közönség teljes meg
engedésére vezetett fodrász-üzletemet IDOL 
január hó -tő! Városház tér, Plébánia-épület 
(kenyérpiacz) helyeztem át, a hol is azt egészen 
újonnan berendezve a nagyérdemű közönség 
rendelkezésére bocsátom. Kérve a sz ív ps  párt
fogást, maradok mély tisztelettel Wild József, 
fodrász.

Színház.
Január 19.

Szombaton UA csóku-ot adták Fóti Frida 
jntalomjátékául, a ki élénk temperamentuma, 
keresetlen előadása, kedves, természetes beszéd- 
modorával kiérdemelte s meg is nyerte a 
közönség 9zereteté:. A megjutalmazott kis 
naiva Maritta szerepét szépen játszotta és 
helyesen fogta fel. Okos, életvidám, pajkos 
lány volt, aml-it ez a szerep kívánja. A víg
játék hagjához seholsem lett hűtlenné, a szép 
versek áltak nem hagyta magát üres deklamá- 
lásra csábítani, mindig természetesen beszélt 
— épugy mint Carlója (Kovács) kinek ez igen 
szerencsés estéje volt. —■ Mariidnak azt a 
jelenetét azonban, melyben a királynak az 
igazi csókot magyarázza, még jobban ki kellett 
volna színeznie és azt nem pergő nyelvvel 
pajkosan elcsicseregni, hanem kissé fojtott 
hangon — hisz éj van, — több bensöséggel és 
közvetlenséggel kell elmondani. Maritta forró 
vérü szerelmes lány s midőn a tiltott csók 
gyönyöréről beszél, epedö szomjúsággal vará
zsolja maga elé Cariót és a tiltott gyümölcsöt. 
Ez a közvetlenség hat a Hatal királyra annyira, 
hogy lelkét egészen átalakítja, magából ki
forgatja s nem a pórleány külseje. F. Lányi Irmc. 
méltóságteljes királyné volt, a IV. felvonásban 
különösen a királylyal való költői szárnyalásu 
jelenete művészi volt s megérdemelt kitörő 
tapsokhal kisérték. Halmay Adolárja jól át
gondolt alakítás. Tisztát/ is jó volt Sobrinus 
szerepében.

I R O D A L O M .  
Vörösmarty emlékkönyve.

A székesfej érvári Vörösmarty-kör nem 
csupán a nagy költőnek emelt emléket, hanem 
önmagának is, mikor a Vörösmarty emlék
könyvét kiadta.

Egy valóságos kincsesbánya az, a melyet 
8 nagy költőről, annak életviszonyairól, Össze
köttetéseiről összehalmoztak. Szépek, elragadok 
Vörösmarty munkái, az ember lelke fölhevül, 
fantáziáját csodás dolgokkal népesíti be olva
sásakor, de mikor elolvastuk, mikor megked
veltük, mikor tudjuk, hogy egy egész nemzet 
vallja őt a magának, hogy a költö alkotórésze 
Magyarországnak, a ki nélkül sok mindenféle 
nem úgy volna, mint a hogyan van, akkor 
önkéntelenül buzdul fei bennünk a vágy, hogy 
8 nagy költőt ne csupán munkáiból, hanem 
egyébként, magánviszonyaiban, családi életében, 
anyjához, feleségéhez, gyermekeihez való vi
szonyában is megismerhessük. Kiváncsiak va
gyunk tudni, kik voltak jé barátai, milyen 
benső viszonyban volt velük, mint hazájának

egy nagy fia m ily összeköttetésben állott az 
országot mozgató hatalmakkal? Mindezekkel — 
már t. i. a mennyire lehetséges — megismertet 
bennünket a Vörösmarty emlékkönyve.

A  hatalmas, nagyalakú, 500 lapra terjedő 
munka első sorban a Fej ér váró tt lezajlott 
Vörösmarty ünneppel foglalkozik. Megelevene
dik lelkünk előtt az az álomszerű kép, a melyre 
mindannyian büszkék lehetünk. Közli az összes 
beszédeket, a melyek elhangzottak, első sorban 
azt a remek emlékbeszédet, a m elylyel dr. Yass 
Bertalan fögymn. igazgató egyszerre az egész 
ország figyelmét magára irányította. Utána a 
többi beszedeket, végül a Budapesten, a Petöfi- 
társaságban, a Kisfaludy-társaságban és az 
Egyetemi ifjúság ünnepén a nagy költőről el
hangzott előadásokat.

Ezután a Vörösmarty halála alkalmával 
megjelent jelesebb czikkek következnek. Közli 
Tóth Löriücztö], Jókaitól. BeÖthytÖl stb., vala
mint B. Eötvös Józsefnek és B. Kemény Zsig- 
mondnak emlékbeszédeit.

Ezt követik a költő családjára vonatkozó 
adatok. Atyjának az Ofíicium Rákóczyanum-féle 
imádságos könyv táblája (képben), a i4adapi 
keresztelési anyakönyv fénykép másolata stb. 
Vörösmarty önéletrajzi feljegyzései, értesítői a 
székesfej érvári fögymnázinmból, későbbi bizo
nyítványai, egyéb okmányai, szobra, apróságok* 
erszénye, képe stb. mind fényképi másolatban.

A mii legnagyobb részét, körülbelül 300 
lapot a költö levelezései foglalják el. Politiká
ról édes kevés van bennük, hiszen mit az em
lékkönyv Összeállítója is már előbb jelezte, 
azoknak legnagyobb része elpusztult akkor, 
mikor lS4Ö-ban Pázmándy Dénesnél, a képvi- 
selöház akkori elnökénél házkutatást tartottak, 
a költö maga is megijedt s valamennyi ilynemű 
levelei, a m elylyel valakire esetleg baj háro- 
molhatnék, mind a kályhába dobatta íg y  tehát, 
jórészt csak a politikában szerepelt nagy em- 
bejek levelei kerülhetiiek a világ elé, a melyek 
annál érdekesebbek, mert a költö magánviszo
nyait, gondolkodás módját, baráti összekötteté
seit világítja meg. Legkiválóbbak közülük Deák 
Ferencznek a költőhöz irt levelei. A  két nagy 
embert ifjú koruktól egész életük végéig benső 
baráti viszony kötötte egymáshoz. 27 levelet 
találunk itt a haza bölcsétől. Kedvesek s igazi 
meleg szeretetet árasztanak a költőnek édes
anyjához és feleségéhez irt levelei. Ezeken 
kívül Vörösmarty levelezett korának legtöbb 
nagy emberével, ámbár szerény ember akart 
lenni, de ismerői mindig kiemelkedő alaknak 
tartották. Nagyfontosságu az az irodalmi reper
tórium, a mely a Vörösmartyra vonatkozó 
irodalmi közleményeket ismerteti.

Újra csak ismételhetjük, hogy a Vörös
marty-kör hálára kötelezte Vörösmarty tisztelőit 
és igazi hazafias cselekedetet müveit, a midőn 
a könyv megjelenését lehetővé tette.

Utána természetesen legnagyobb dicséret 
Czapáry László dr. fögymn. tanárt, a kör tudós 
titkárát illeti, a ki azt az óriási munkát oly  
ritka szakavatottsággal és lelkiismeretességgel 
végezte.

Végül a könyv kiállítását kell kiemelnünk, 
a mely a Számmer Imre ezég nyomdáját di
cséri. Tiszta, mindenütt szép nyomás, kiVáló 
ídés, úgy, hogy valóban megérdemli azt a di
cséretet, a melylyel egy elsőrendű fővárosi lap 
a kitűnő nyomdának adózik. Azt hisszük, hogy 
Károly János nagyprépost és káptalani helynök 
nagy munkáján, Fejérmegye monográfiáján kívül 
nem igen jelnt meg Fejérvárott ily  nagy és 
szép m u n k a . _________

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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